
DAS MACHT IHREN SILENCE PRO 
TOPF BESONDERS: 
This is what makes your Silence Pro pot special:
Voilà ce qui rend votre casserole Silence Pro spéciale :

•	� Der Deckel lässt sich seitlich im Topfgriff 
einhängen. Das entstandene Kondensat wird 
direkt am Deckelrand aufgefangen. So bleibt 
das Kochfeld sauber.

•	� The lid can be hooked into the side of the pot 
handle. The resulting condensation is collected 
directly at the edge of the lid. This keeps the 
hob clean.

•	� Le couvercle peut être accroché sur le côté 
à la poignée du faitout. Le condensat formé 
est recueilli directement au niveau du bord 
du couvercle. Ainsi, le plan de cuisson reste 
propre.

•	� Bestens für integrierte Kochfeldabzüge ge-
eignet. Der Dunst wird direkt seitlich am Topf 
abgesaugt und der Dampf sammelt sich nicht 
in der Küche.

•	� Ideally suited for integrated cooktop extractor 
fans. The steam is extracted directly from the 
side of the pot and does not collect in the 
kitchen.

•	� Idéal pour les hottes aspirantes intégrées 
au plan de cuisson. La vapeur est aspirée 
directement sur le côté du faitout et elle ne 
s‘accumule pas dans la cuisine.

•	� Der innovative Deckel mit integrierter Abgieß-
funktion und Silikonummantelung macht den 
Seiher und den Topflappen überflüssig.

•	� The innovative lid with integrated pouring 
function makes the pot holder and strainer 
superfluous.

•	� Grâce au couvercle innovant avec fonction 
d‘égouttage intégrée, les maniques et la pas-
soire sont inutiles.



Mit zwei fixen Deckelpositionen können verschiedenste Lebensmittel abgeseiht werden:
	 Deckel bündig: Abgießen von feinem Gargut, z. B. Nudeln, Erbsen…
	Deckel zurückgesetzt: Abgießen von großem Gargut, z. B. von Kartoffeln, Brokkoli…

An dem mit Tropfen  markierten Bereich wird die Flüssigkeit abgegossen.

Soll großes Gargut schnell abgegossen werden. Einfach den Deckel zurücksetzen. Der Deckel findet  
selbstständig seine Position und die Silikonlippe rastet an der Außenseite des Topfes ein.

Clever! Der Wasserdampf kann nur über die Abgießöffnung entweichen, so beschlägt die Brille nicht. 

With two fixed lid positions, a wide variety of foods can be strained:
	 Lid sits well: Draining fine food, e.g. noodles, peas...
	Remove the lid: Draining large food, e.g. potatoes, broccoli...

The liquid is drained off at the area marked with drops  .

If a large amount of food is to be drained quickly, simply put the lid back on. The lid automatically finds its 
position and the silicone lip snaps into place on the outside of the pot.

Clever! Steam can only escape through the opening, so your glasses do not fog up.

Avec deux positions fixes du couvercle, il est possible d‘égoutter les aliments les plus divers :
	 Couvercle à plat : égouttage de petits aliments, par ex. nouilles, pois...
	 Couvercle décalé : égouttage de gros aliments, par ex. pommes de terre, brocolis...

Le liquide est évacué à l’endroit marqué par des gouttes  .

Si de gros ingrédients doivent être égouttés rapidement, il suffit de remettre le couvercle en place. Le 
couvercle retrouve automatiquement sa position et la lèvre en silicone s’enclenche sur l’extérieur de la 
casserole.

Intelligent ! La vapeur d‘eau peut uniquement s‘échapper par l‘ouverture d‘égouttage, et les lunettes ne 
s‘embuent donc pas.
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